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底部视觉传感器Downward Vision System

Propeller 螺旋桨

Motor 电机

Heat Vents 散热口

电池

状态指示灯Status Indicator

云台Gimbal Camera

边框Prop Guard

模式切换按键Mode Button

开关/放飞按键Power & Takeoff Button
オン・オフ/飛行ボタン 스위치/비행 버튼
Ein/Aus/Freigabe-Taste Touche d’alimentation/ lancement
Botón de encendido/apagado/liberación
Кнопка переключателя/отпускания Zapínací a vzletové tlačítko

モード切り替えボタン

プロペラ

熱放散口

雲台

枠

프로펠러

방열부

볼 헤드

Propeller

Gimbal
Cardan Cabeza Карданный подвес

모드 전환 버튼 Modus-Schaltknopf
Touche de commutation de modes
Botón de cambio de modo Кнопка переключения режима

ステータスインジケータランプ
상태 표시등 Status-Indikator Voyant d’état
Indicador de estado Индикатор состояния

Battery バッテリー 배터리 Batterie Batterie
Batería Батарея 

电池电量指示灯Battery Level Indicator

バッテリー残量インジケータランプ 배터리 잔량 표시등
Batteriestandsanzeige Voyant de niveau de batterie
Indicador de nivel de batería Индикатор уровня заряда батареи

状态指示灯Status Indicator ステータスインジケータランプ
상태 표시등 Status-Indikator Voyant d’état
Indicador de estado Индикатор состояния

モーター 모터 Motoren Moteur Motor
Двигатель 

Hélice Hélice Пропеллер 

Orifice de dispersion thermique Disipador de calor
Охлаждающий порт

Kühlkörper

ボトムビジョンセンサー
하단 시각 센서 Untenliegender Vision-Sensor
Capteur de vision de bas Sensor de visión inferior Датчик нижнего обзора

프레임 Rahmen Cadre Bisel Рамка 
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Przycisk Zasilania i Startu

Kamera Gimbalowa Kamera s gimbalem

Wskaźnik Statusu Ukazatel stavu

Silnik  Motor

Śmigło Vrtule

Wyloty Ciepła Chladící otvory

System Wizji W Dół Spodní senzory

Ochrona Śmigieł Chrániče vrtulí

Przycisk Trybu Tlačítko změny módu

Wskaźnik Statusu Ukazatel stavu

 Bateria Baterie

Wskaźnik Poziomu Naładowania Baterii  Ukazatel stavu nabití baterie



iOS / Android

Step 1 Download App

Step 2 Charge the battery

before you use HoverAir X1 for the first time, be 
sure to charge it.

Step 3 Power on

Press and hold power button for 2 seconds until the 
voice prompt is heard, and the status indicator will 
light on in green. 

Step 4 Mode Selection and Takeoff

Open up the HoverAir X1 as shown below and hold it 
flat in your palm.

Scan the QR code below to download and install 
Hover X1 App.
*This guide is subject to change without prior notice. Please 
visit our official website for user manual and other latest 
information.

When the battery is fully charged, LEDs will be always-on or always-off

Wait for about 7 seconds, and HoverAir X1 will power on.

Always-offAlways-on

Connect the USB cable and USB power source.
When battery is being charged, LEDs will blink.

1 2 3

Short press the mode button (behind the power button) 
to select the flight mode of your choice. You can long 
press the mode button to toggle parameters for each 
flight mode.
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Step 5 Palm Landing
Grab the HoverAir X1 mid-flight and press the power 
button or flip it upside down 180 degrees to stop the 
propellers

Step 6 Connecting to the app

At the end of the flight or during continuous flight 
modes, place your hand 20cm below the device and 
it will automatically land in your hand and the 
propellers will stop spinning

Caution

propellers will stop spinning
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Short press the power button to take off. Once the 
propellers have started spinning, remove your hand 
from under the device.

DO NOT stick fingers or anything else into the 
propeller area. Please refer to the safety instruction 
manual and disclaimer online for more information.

You may be prompted to allow the app to access 
Bluetooth.
Now you can use the app to change flight mode settings
To download your media, select the “Album”       icon. You 
will be prompted to connect to your Hover over WiFi

Open the Hover X1 App and enjoy flying HoverAir X1- 
Make sure your mobile device Bluetooth and WiFi are on. 
Connecting to the device is managed entirely from the 
app, there is no need to connect to your Hover via your 
mobile device settings.
Open the Hover X1 app and select Hover-> “Click to 
activate/connect”.



iOS / Android

App

2

HoverAir X1

Hover X1 App 

1 2 3
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HoverAir X1

HoverAir X1
180 App

Hover X1 App

20cm

zerozerorobotics.com/support
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iOS / Android

声
緑 灯

図 広
択

QR Hover X 1 

*

残 灯 灯

灯灯 1 2 3

滚滚长江东逝水

挿 残
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転

HoverAir X1

転 転

Hover X1 アプリを開き、飛行操縦による究極の体験を楽しみます。

真
転

参

転
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iOS / Android

App

HoverAir X1

Hover X1

      

 1 2 3

滚滚长江东逝水
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HoverAir X1

  HoverAir X1

App

Hover X1 App

  

18 19



iOS / Android

Schritt 1 Herunterladen der App

Schritt 2 Aufladen des Akkus

Aufladen des Akkus

Schritt 3 Ein- und Ausschalten

Halten Sie die Einschalttaste etwa 2 Sekunden lang gedrückt, 
bis die Einschaltstimme ertönt und die Statusleuchte grün 
leuchtet.

Schritt 4 Moduswahl und Freigabe

Klappen Sie die HoverAir X1 wie in der Abbildung unten 
gezeigt auf und drücken Sie die Modustaste kurz mit dem 
flachen Ende, um den Modus auszuwählen, und drücken Sie 
dann kurz die Einschalttaste.

Scannen Sie den QR-Code, um die Hover X1 App herunterzuladen und 
zu installieren.
Weitere Informationen finden Sie auf der Website, wo Sie das 
Benutzerhandbuch herunterladen können.
*Dieser Leitfaden kann ohne vorherige Ankündigung aktualisiert werden. 
Bitte besuchen Sie die Website, um die neuesten Informationen zu 
erhalten.

Die Betriebsanzeige ist immer an oder aus und zeigt an, dass der Akku voll ist.

Warten Sie ca. 7 Sekunden, das Einschalten ist erfolgreich.

Immer eingeschaltetAusgehen 1 2 3

滚滚长江东逝水

Setzen Sie den Adapter in das Flugzeug 
ein

Die Betriebsanzeige blinkt, um 
anzuzeigen, dass der Ladevorgang läuft.
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Wenn sich der Propeller schnell dreht, können Sie die Hand 
loslassen, um zu fliegen.

Schritt 5
Einfahren/Landen der 
HoverAir X1

Nehmen Sie die HoverAir X1 im Flug ab und drücken Sie kurz 
den Einschaltknopf, oder drehen Sie das Fluggerät um 180 
Grad und der Propeller hört auf sich zu drehen.

Schritt 6 Verbinden Sie die App

Öffnen Sie die Hover X1 App und genießen Sie das ultimative 
Erlebnis der Steuerung während des Fluges.

Legen Sie Ihre Hand etwa 20 cm unter die Drohne. Die Drohne 
landet automatisch in Ihrer Handfläche und der Propeller hört 
auf, sich zu drehen.

Vorsicht

Stecken Sie Ihre Finger oder andere Gegenstände nicht in den 
Fingerschutz. Für weitere Sicherheitsfragen lesen Sie bitte den 
Haftungsausschluss und die Sicherheitsanweisungen unter 
zerozerorobotics.com/support.

Anhalten des Propellers

Abheben
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iOS / Android

Etape 1 Téléchargement de l’application

Etape 2 Recharge

Rechargez la batterie

Etape 3 Allumage/ extinction

Appuyez sur la touche d’alimentation et maintenez-le enfoncé pendant 
environ 2 secondes jusqu’à apparition du son de mise sous tension, et que 
le voyant d’état s’allume en vert.

Etape 4 Choix de modes/ lancement

Comme illustré dans la �gure ci-dessous, dépliez HoverAir X1 et appuyez 
sur la touche commutation de modes pour sélectionner le mode, puis 
appuyez sur la touche d’alimentation.

Scannez le code QR pour télécharger et installer l’application Hover X1.
Pour plus d’informations, veuillez télécharger le Manuel d’utilisateur au site o�ciel.
* Ce guide pourra être mis à jour sans préavis. Veuillez visiter le site 
officiel pour les informations plus récentes.

Le voyant de niveau de batterie éteint ou toujours allumésigni�e qu’il est complètement rechargé.

Attendez environ 7 secondes, le démarrage est réussi.

Toujours alluméEteint 1 2 3

滚滚长江东逝水

Insérez l’adaptateur dans le drone Le clignotement de voyant de niveau de batterie 
signi�e qu’il est en recharge.
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Lâchez pour lancement lorsque l’hélice tourne rapidement.

Etape 5 Reprise/ atterrissage de HoverAir X1

Reprenez HoverAir X1 en vol et appuyez sur la touche d’alimentation ou 
tourner l’avion à 180°, l’hélice cessera de tourner.

Etape 6 Connexion de l’application

Ouvrez l’application Hover X1, pour pro�tez de l’expérience ultime avec 
les commandes de vol.

Placez votre main à environ 20cm directement sous le drone, et il atterrira 
automatiquement sur votre main et l’hélice cesse de tourner.

Attention

Veuillez ne pas mettre vos doigts ou d’autres objets dans le protecteur des doigts. 
Pour plus d’informations sur la sécurité, veuillez vous référer à la clause de non-
responsabilité et au manuel d’utilisation de sécurité sur zerozerorobotics.com/support.

L’hélice cesse de tourner.

Décollage

26 27



iOS / Android

Paso 1 Descargar la aplicación

Paso 2 Cargar

Cargar la batería

Paso 3 Encender y apagar

Mantenga pulsado el botón de encendido durante unos 2 segundos hasta 
que suene la voz de encendido y la luz de estado se ilumine en verde.

Paso 4 Seleccionar modo, liberar

Despliegue la HoverAir X1 como se muestra en la siguiente imagen y pulse 
el botón de modo de forma plana y breve para seleccionar el modo, 
después pulse el botón de encendido brevemente.

Escanear el código QR para descargar e instalar la aplicación Hover X1
Para más información, visite el sitio web para descargar la Guía del usuario.
*Esta guía puede actualizarse sin previo aviso. Visite el sitio web oficial 
para obtener la información más reciente.

La luz de encendido está siempre encendida o apagada, indicando carga completa

Espere aprox. 7 segundos, encendido correcto

Siempre encendidoApagado 1 2 3

滚滚长江东逝水

Insertar el adaptador en el avión La luz de encendido parpadea para indicar que la 
carga está en curso
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Cuando la hélice gira rápido puedes soltarte y dejar volar.

Paso 5  Retraer/aterrizar la HoverAir X1

Retire la HoverAir X1 en vuelo y pulse brevemente el botón de encendido, 
o gire la aeronave 180 grados y la hélice dejará de girar.

Paso 6 Conectar la aplicación

Abre la aplicación Hover X1 y disfruta de lo último en control de vuelo.

Coloca la mano a unos 20 cm directamente debajo del dron, el dron se 
posará automáticamente en la palma de tu mano y la hélice dejará de 
girar.

Precaución

No introduzca los dedos ni otros objetos en la protección para los dedos. Para más 
información sobre seguridad, consulte la cláusula de exención de responsabilidad 
y las instrucciones de funcionamiento de seguridad en zerozerorobotics.com/support.

Detener la hélice

Despegar
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iOS / Android

Первый шаг скачать приложение

Второй шаг зарядка
Зарядите аккумулятор

Третий шаг включение и выключение устройства
Нажмите и удерживайте кнопку питания около 2 секунд, пока не 
прозвучит голос включения и индикатор состояния не 
загорится зеленым.

Четвертый шаг выбор режима и отпускание
Как показано на рисунке ниже, разверните HoverAir X1 и 
нажмите кнопку режима для выбора режима, а затем нажмите 
кнопку питания.

Отсканируйте QR-код, чтобы загрузить и установить приложение Hover X1
Для получения дополнительной информации, пожалуйста, перейдите на 
официальный веб-сайт, чтобы загрузить "Руководство пользователя".
* Данное руководство может быть обновлено без предварительного 
уведомления. Пожалуйста, войдите на официальный веб-сайт для 
получения последней информации.

Индикатор батареи постоянно горит или гаснет, указывая на то, что устройство полностью заряжено.

Подождите около 7 секунд, загрузка пройдет успешно

Постоянно горитГаснет 1 2 3

滚滚长江东逝水

Подключите адаптер к самолету Индикатор уровня заряда мигает, указывая на то, 
что устройство заряжается
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Когда пропеллер вращается быстро, вы можете отпустить его для 
полета

Пятый шаг Уборка/посадка HoverAir X1
Возьмите Hover Camera X1 в полет и нажмите кнопку питания 
или поверните самолет на 180 градусов, пропеллер перестанет 
вращаться.

Шестой шаг Подключиться к приложению
Откройте приложение Hover X1 и наслаждайтесь 
непревзойденным опытом управления полетом.

Поместите руку примерно на 20 см непосредственно под 
беспилотным летательным аппаратом, и он автоматически 
приземлится на вашу руку и пропеллер перестанет вращаться

Примечание

Не засовывайте пальцы или другие предметы под защиту ваших пальцев. 
Для получения дополнительной информации по вопросам безопасности, 
пожалуйста, обратитесь к заявлению об освобождении от ответственности 
и руководству по безопасной эксплуатации на веб-сатей zerozerorobotics.
com/support.

Пропеллер перестает вращаться

Взлет
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iOS / Android

Krok 1 Pobierz aplikację

Krok 2 Ładowanie baterii

przed pierwszym użyciem HoverAir X1, upewnij się, że 
jest naładowana.

Krok 3 Włączanie zasilania

Przytrzymaj przycisk zasilania przez 2 sekundy, aż 
usłyszysz komunikat głosowy, a wskaźnik statusu 
zapali się na zielono.

Krok 4 Wybór Trybu i Start

Otwórz HoverAir X1, jak pokazano poniżej, i trzymaj 
go płasko na dłoni.

Zeskanuj poniższy kod QR, aby pobrać i 
zainstalować aplikację Hover X1.
*Ten przewodnik może ulec zmianie bez wcześniejszego 
zawiadomienia. Odwiedź naszą oficjalną stronę internetową, 
aby uzyskać instrukcję obsługi i inne najnowsze informacje.

Gdy bateria jest w pełni naładowana, diody LED będą ciągle świecić lub 
zgasnąć.

Poczekaj około 7 sekund, a HoverAir X1 włączy się.

Always-offAlways-on

Podłącz kabel USB do źródła zasilania USB.
Podczas ładowania baterii diody LED będą migać.

1 2 3

Krótko naciśnij przycisk trybu (za przyciskiem zasilania), 
aby wybrać tryb lotu według własnego wyboru.
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Krok 5  Lądowanie na dłoni
Chwyć HoverAir X1 w locie i naciśnij przycisk zasilania 
lub obróć go do góry nogami o 180 stopni, aby 
zatrzymać śmigła.

Krok 6 Połączenie z aplikacją

Na koniec lotu lub podczas ciągłych trybów lotu, 
umieść rękę 20 cm poniżej urządzenia, a 
automatycznie wyląduje ono w Twojej dłoni, a śmigła 
przestaną się kręcić.

Ostrożność

śmigła przestaną się kręcić
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Krótko naciśnij przycisk zasilania, aby wystartować.
Gdy śmigła zaczną się kręcić, usuń zabierz rękę spod 
urządzenia.

NIE wkładaj palców ani niczego innego do obszaru 
pracy śmigieł. Proszę zapoznać się z instrukcją obsługi 
dotyczącą bezpieczeństwa i zasada - wersjąa online.

Może być wymagane zezwolenie na dostęp aplikacji do 
Bluetooth.
Teraz możesz używać aplikacji do zmiany ustawień trybu lotu.
Aby pobrać swoje media, wybierz ikonę „Album”. Zostaniesz 
poproszony o połączenie się z Hover przez WiFi.

Otwórz aplikację Hover X1 i ciesz się lataniem HoverAir X1 
- Upewnij się, że Bluetooth i WiFi w Twoim urządzeniu 
mobilnym są włączone. Połączenie z urządzeniem jest 
zarządzane całkowicie z poziomu aplikacji, nie ma 
potrzeby łączenia się z Twoim Hover przez ustawienia 
urządzenia mobilnego.
Otwórz aplikację Hover X1 i wybierz Hover -> „Kliknij, aby 
aktywować/połączyć”.



iOS / Android

Krok 1 Instalace aplikace

Krok 2 Nabití baterie

Před prvním použitím HoverAir X1 ho nezapomeňte nabít.

Krok 3 Zapnutí dronu

Stiskněte a podržte tlačítko na 2 sekundy dokud 
neuslyšíte pípnutí. Ukazatel stavu začne svítit zeleně.

Krok 4 Výběr letového módu a 
vzlétnutí

Rozložte HoverAir X1 jak je ukázáno na obrázku níže 
a položte si ho na rozevřenou dlaň.

Naskenujte QR kód, který naleznete níže a 
nainstalujte aplikaci Hover X1.
*Práva na změny v návodu jsou vyhrazeny. Prosím pro získání 
aktuálních informací a návodů navštivte naše oficiální webové 
stránky.

Když je baterie plně nabitá, budou všechny LED kontrolky buď svítit, 
nebo budou zhasnuté.

Počkejte přibližně 7 sekund a HoverAir X1 se zapne.

Always-offAlways-on

Připojte USB napájecí kabel ke dronu.Když se baterie 
nabíjí, LED kontrolky budou blikat.

1 2 3

Krátce stiskněte tlačítko změny módu (za vypínacím 
tlačítkem) a zvolte si letový režim dle vaší volby. Dlouhým 
stisknutím tlačítka můžete nastavovat parametry 
jednotlivých letových režimů.
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Krok 5 Přistání na dlaň
Uchopte HoverAir X1 během letu a zmáčkněte vypínací 
tlačítko, nebo ho otočte o 180 stupňů pro vypnutí vrtulí.

Krok 6 Připojení k aplikaci

Na konci letu nebo během navazujících letových režimů 
dejte ruku 20 cm pod dron a dron automaticky přistane 
na Vaši dlaň a vrtule se zastaví.

Varování

vrtule se přestanou točit
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Krátce stiskněte tlačítko pro vzlet. Jakmile se začnou 
vrtule točit, dejte dlaň pryč od dronu.

Do oblasti vrtulí nesahejte, nebo tam nestrkejte jakékoliv 
jiné předměty. Další informace naleznete v 
bezpečnostním manuálu online. Provoz dronu je na 
vlastní nebezpečí.

Můžete být vyzváni k tomu, abyste aplikaci povolili plný
 přístup k Bluetooth.
Nyní můžete používat aplikaci ke změnám letových režimů 
a jejich nastavení.
Ke stažení vašich fotek a videí klikněte na ikonu „Album”. 
Můžete být vyzváni k tomu připojit váš Hover k WiFi.

Otevřete aplikaci Hover X1 a užijte si létání - Ujistěte se, že 
máte na vašem mobilním zařízení zapnuté Bluetooth a WiFi. 
Připojení k dronu probíhá přímo z aplikace, není zapotřebí 
propojovat jiným způsobem Hover X1 a Váš mobilní telefon.
Otevřete Hover X1 aplikaci a vyberte Hover → „Klikněte na 
aktivovat / Připojit”.




